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Abstract: This study aims at presenting a number of new inscriptions discovered in the Black Desert,

north-eastern Jordan by the Badia Epigraphic Survey (BES)" team. These include a number of Safaitic

inscriptions as well as Arabic ones dated to the Islamic period.
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Introduction

The inscriptions numbered 1 and 2 were
found at Tell al-"Abd, a hilltop located 33 km
northeast of Al-Safaw1 (Figure 1). Tell al-*Abd,
is widely known as and referred to as the ‘slave
hill’ and is one of the largest hills in the Jordanian
Harrah. The area of Tell al-°Abd consists of 13
hills of variable sizes and altitudes, the largest
and highest of which is Tell al-*Abd. These hills
are widely known as Tulul al-'Abd wa-‘ayal-
hu- which translates to the ‘Hills of al-*Abd and
his children’. In addition, these hills are also
referred to by the locals as Qitar al-Abd- which
translates to the ‘Train of al-"‘Abd’ (Figure 2).
It appears that these hills were termed as such
because they form a consecutive series of
hills that look like a train and its carriages. It
is considered to be one of the largest hills in
the Jordanian Harrah. In 1950, F. V. Winnett
surveyed and recorded a number of inscriptions
from this region and from Tell al-'Abd (Al-
Manaser 2018 and Winnett 1957)@.

In 2015, the Badia Epigraphic Survey team
re-surveyed and recorded the inscriptions of
this region using Global Positioning System
(GPS) (Macdonald and Al-Manaser 2019). BES
team noted that the top part of Tell al-*Abdhas

been disrupted due to the construction of a
recent tomb in 1974, where most stones with
inscriptions have been used for making this
tomb. The inscription numbered 3 was found at
Mrabb al-Shurfat area by the Ociana team in
2015. Mrabb al-Shurfat is 23 km to the east of as-
Safawi town, and it is an open area that extends
from the Tell al-"Abd area to the International
Amman-Baghdad highway (Figure 1). It is
believed by the locals that the Mrabb is named
as such in reference to the Shurfat tribe which
inhabits this area.

The inscriptions:
Stone no. 1

This inscription was found at the top part of
Tell al-"Abd in 2015. It was published in1964
by Dimitr1 Baramki with a reference number
of 103 from Tell al-*Abd. It was found during
a survey conducted in September and October
of 1950 by the American Schools of Oriental
Research in collaboration with the Department
of Antiquities of Jordan.® The inscription was
republished by the French researcher Frédéric
Imbert in 1996 as a part of his PhD dissertation
(Pp. 389-390). The inscription can be read as
follows:
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Fig. 1: A Map of the Jordanian Harrah Desert
Showing the Sites on Which the Inscriptions were
Recorded (Map: J. Norris).

Fig. 2: A View from the Summit of Tell Al-‘Abd
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 3: Inscription no. 1

(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

34 ISSUE No.42 July 2020

We bought wheat from al- S A Jasall (e Aaial) WL
Majdal which is located

to the east of Salhad in the (13S) Alensas (13S) aiu (1) 23l
year 700 AH by 360 O g (13S) agle DU
dirham for ghirar and we Janall (e WES) 5 63 ) all a5
bought from al- Majdal (1) 13l e

after this by Six years ghirar
from the

el (5 (e Bl Al (i Cun

opposing hur? Good wheat
for 12 dirham at the

(13S) aiily s (13S) adais
el sl e 0

beginning of the day and
for 7 dirham and they

Glie )68 a5 pal )2 (13S) dnanss

risk the hazards of hurt for
transport for 1

pa %8l e IS i 5 el

dirham for ghirar So, do not

A (1) des ) (e shaisi Db

despair of the
mercy of Allah Written by Ml () dene 4
Muhammad B. Sultan
B. As-Sayh gl
Diyab [y
Commentary
Baramki did not offer any remark

or clarification for this script except for
the following sentence: “the style of this
inscription is of the colloquial dialect” (1964:
344). Baramki misread the fourth line of this
inscription by the addition of the character waw
between the words “six” and “sixty”, apparently
for the purpose of meaning rectification, and
by mistransliteration of the second letter in the
word “sinen” as “f’ rather than “n”. Henceforth,
the accurate translation of the fourth line ought
to be as follows: By Six years ghirar from the
opposing huri.

Frédéric Imbert (1996: 389-391) commented
on this inscription that the purchase value of
wheat referred to in this inscription ought to be
understood, in his belief, as a unit price of the
total cost of the ghirar. For instance, when it
is said that the price of wheat is 12 dirhams,
he considers that this is not the cost of the



Examples of Written Heritage from the Black Desert, north-eastern Jordan. y\&j’m -

ghirar but rather the cost of a sack unit which
he considers equivalent to 1/30™ of the ghirar
(i.e. the cost of 30 sack units with a price of 12
dirhams each is equivalent to the 360 dirham
cost of the ghirar). Moreover, he considers
that the decline of wheat price from 12 to
seven dirhams for the sack unit was related to
the quality of the wheat and that the author of
the inscription was contented with the price of
seven dirhams for the sack unit because this
will allow him to make profit when selling at a
higher price.

The inscription begins with the word LS|
Iktalna (kala (kail, makal, makil) to measure)
which means to buy, weigh, or measure. In
another inscription, the author used the verb
Akhadhna (B3)) which also means buying.
In all inscriptions, these words (Iktalna and
Akhadhna) are followed by the amount of
money paid by the customer in exchange for
the quantity of wheat. This inscription provides
information that the author bought wheat from
al-Majdal in 700 AH/ 1300 CE for 360 dirhams
for ghirar and then returned after six years
706 AH/ 1306 CE and bought wheat from al-
Majdal, more specifically from the “huri”
for 12 dirhams for ghirar. In a further notice,
this text offers some enlightening data about
the social and economic history of the Harrah
desert, including the fluctuating price of wheat
during the first decade of the 14th century CE
(1300-1306 CE). In the authors opinion, this
inscription documents the substantial decline
in the price of wheat between the years 1300
and 1306 CE. This contrasts with the afore-
mentioned opinion of Frédéric Imbert (1996:
389-391) regarding the assumed fixed price of
wheat over the years during this historical era.
However, it is noted that the historical economic
information contained in this inscription is
similar to the information contained in the
inscription published by al-Jbour (2011: 1-18).

The higher price of wheat in the year 1300 CE
is consistent with the economic and natural
challenges that took place just prior to and
during the year 1300 CE. These challenges
include drought, spread of locusts, and the
invasion of the region by the Tatars. These
factors likely resulted into a shortage of wheat
production, and thus a dramatic increase in
wheat price.

“The inscription not only provides
information about selling of wheat by measure
and weighing, but also about selling of wheat in
lump sum — bay’ jazif. When a person buys or
sells in bulk and lump, in the classical Arabic
language this action is expressed as jazafa fi al-
bay’ (Lisan al-‘Arab, vol. 9, p. 27). The part of
text in this inscription (sl s el Sl |4 5la
a8 % 3l & JS) means, in the authors opinion,
that the bag unit of wheat reached the lowest
price of one dirham when purchased in lump, in
contrast with the much higher price of 12 and
7 dirhams at the beginning of the transaction
when sold by measure and weighing. In this
inscription, there is an apparent mention of two
options of purchasing wheat. The first one is
buying by measure from the merchants in the
town, and this is expressed by the sentence
iktalna al-hinta min al-Majdal which is most
likely translated “we received a measured
quantity of wheat from Majdal.” In this regard,
it is worth-mentioning that the phrase /ktala min
is a classical expression that means “to receive
measured grain from” (Hava 1982: 672). This
option is more expensive where the price is 12
or 7 dirhams depending on the quality of wheat.
The second option is buying in lumps directly

from the granary which is apparently located
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on top of a mountainous region. In this regard,
it is noteworthy to mention that the word hurt
pl. ahra’ means granary (see Hava 1982: 826;
Wehr 1952: 1026). This option is the cheapest
where the price of the sack unit reached as low
as one dirham. However, it appears that it is a
risky and hazardous endeavour to travel from
the town to the Ahuri and from there back to the

town”®.

The author of the inscription specifies
that he purchased wheat from the town of al-
Majdal, which is located about 9 km east of the
city of Salhad, and about 55 km away from Tell
al-‘Abd. In spite of the reputation of the city
of Salhad, the inscriptions citing the buying of
wheat point out that the purchase occurred in
the neighbourhood outside the city of Salhad.
In this regard, it is worth-mentioning that the
name of the city of Salhad is famous in both
Nabatacan and Safaitic inscriptions. A new
Safaitic inscription mentioning the name of
this city was newly discovered and is presented
herein in this study (Figure 5). It is worth noting
that the name of this city was written in this
inscription with the letter S and not with the
letter S, which is more frequently used among
Safaitic inscriptions when writing the name
of this city. It seems that the phenomenon of
swapping letter usage between the S and the S
was not uncommon among the inhabitants of
this region. The historical economic information
contained in this inscription is similar to
the information contained in the inscription
published by al-Jbour (2011: 1-18).

ghirar and the weighing measures in the two
inscriptions:
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So far, three inscriptions have been found in
the Jordanian desert that contain an indication
of the price of the ghirar of wheat during the
eighth century AH, as detailed in the following
table:

Prices of Wheat/ Ghirar AH

360 dirham 700 AH/ 1300 CE
350 dirham 701AH/ 1301 CE
12 dirham 706 AH/ 1306 CE
360 dirham 748AH/ 1347 CE
12 dirham 764 AH/ 1363 CE

The weight value of the Damascene mudd
is equivalent to 2.84 kg or 3.673 liters, and it
is noteworthy to mention that the weight value
of mudd differs between the various regions of
the Islamic world. In addition, the Damascene
ghirar 1s equivalent to a bag of Khaish
(literally ““a sack”™) that is 204.5 kg or 265 liters.
Therefore, each Damascene ghirar is equivalent
to 72 mudds based on the historical resources
about the weight value of the Damascene al-
Girara (Hinz 1955: 37-38) As the author of the
inscription published by al-Jbour bought the
mudd of wheat for five dirhams and the author
of the present inscription bought ghirar of
wheat for 360 dirhams. It can be concluded that
the price of wheat in the year 700 AH/ 1300 CE
was similar to the price of wheat in the year 748
AH/ 1347 CE (Figure 4). Similarly, the price of
wheat in the year 706 AH/ 1306 CE was similar
to that in the year 764 AH/ 1363 CE.

Salhad / Salhad:

The name of the city of Salhad in the
Arabic inscriptions of the region is mentioned
as Salhad or Salhad, and the difference is
attributed to different dialects in the region.
Salhad is mentioned in Safaitic and Nabataean
inscriptions.®  Salhad is also mentioned
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occasionally in Safaitic inscriptions, including
two inscriptions written by the authors who
claim to be of '/ s/hd.® Here we present a new
Safaitic inscription found in 2017 mentioning
the name of this city (Figure 5).

Stone no. 2

The reading of this Safaitic inscription is as
follows:

Transliteration

[ fdy bn gt bn y'ly w s'qy h- nhl hrf s'nt slhd
w tr hrb

Translation

By Fdy son of Gt son of Y ‘ly and he watered
at this valley during the first rain of the year
Slhd and "tr waged war [?]

The verb, s’qy, is related to the Arabic
verb, saga, which means “he gave water to
drink” (both for humans and animals) (Lane
1384b). The term, Arf, could be compared to
the Arabic term, harifun, which means “the
first of the rain, the beginning of the winter,
the rain of the season called jarif,” or to the
Arabic verb, harrafa, which means “to spend
the rainy season” (Lane 726). Macdonald 1992
(Seasons): 3—4, suggests translating A- hrf as
“the first rains” (see LP 355 and KRS 2644).
This is the fifth Safaitic inscription (including
the two written by authors who claim to be of
the I slhd) that refers to Salkhad (Damascus
Museum 26750, KRS 301, 2813) which is
located in southern Syria, 20 km to the east of
Bosra. The author dates this inscription to the
activity he performed in the year of Salkhad.
This is a common way used by ‘Safaitic’ authors
to date their inscriptions by using the term snt
“year” (see OCIANA, s'nt) followed by an
event that took place or a relatively important
activity done by the author during that year.

Fig. 5: The Safaitic Inscription

(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).
Stone no. 3

The inscription was found in the top part
of Tell al-*Abd, close to inscription number 1
(Figure 6).

In the name of Allah, the
Most Gracious, the Most
Merciful

e a1l ey

May Allah have mercy upon oS Uas 1,3 4 alf @

who reads my handwriting

And who pray for me the | (11) gles 1 damyo I Lesy
mercy of the Most Gracious

Written by Muhammad B.
Sheikh Sultan

Ollabes &&ll ol desme 4

B. the righteous A3-Sayh
Diyab

b lleall sl ol

In the year when the Sultan I (138) plabeall 3k A

expelled Al Fadl o
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In the year twenty O pdue (128) diw

And seven hundred, may e ATl @ (125) wle ps

Allah have mercy upon who oly3
reads it

And who pray for me Amin | ol ey el I lesg
and for all Muslims

This inscription begins with the Basmala,
like many other Arab-Islamic inscriptions,
followed by a common prayer in many such
inscriptions. A similar prayer was mentioned
in an inscription found in Jawa region (Figure
7/ Latitude: 32.3303 Longitude: 37.0168). The
present inscription is dated by the year when
the Sultan expelled the tribe of A/ Fadl. 1t is
believed that the Sultan being referred to in this
inscription is the Mamluk Sultan of that period,
and it was mentioned in historical resources that
he expelled the tribe of A Fadl from the region
of southern Syria. It is noteworthy to mention
that A/ Fadl was a well-known Arab tribe in the
14" century CE (the 8" century AH) in southern
Syria (Tritton1948: 569). The influence of the
colloquial dialect is apparent on the language of
the inscription, as the author used the letter “S”
instead of the commonly used letter “S” in the
word “Sultan”.

Stone no. 4

This inscription was found in 2015 at Mrabb
al-Shurfat area (Figure 8).

Oh God forgive Muhammad B. Ol el yae ] wglll

Sultan B. A$-Sayh Diyab and | ;15 b gl ool olalu
who

wrote this in the year 720 AH Oapdue (138) diw S

(125) 4uLe poreus

Due to the nature of the stone, the author
wrote the word “hundred” to the other side of
the stone. The style of the inscription is very
common in the inscriptions from this period.
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Fig. 6: Inscription No. 2
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 7: Jawa Inscription

(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).
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Stone no. 5

This inscription was found in 2019 at Wadi

Qassab area (Figure 9).
Oh God forgive Man® | (1) ol gilal iz ) 4L agll
Ahamd b. Rasad i 4[]S 2l [] 2ea)
Written in the year 701 e gy (1) 2 (1)
(1)
We bought ghirar by (13S) &by o ) jall LS
350 dirham (1) & [Jrad s (1) ala
pA e
Stone no. 6

This inscription was found in 2019 at Wadi
Qassab area (Figure 9).

In the name of Allah, the Most
Gracious, the Most Merciful

odl eyl alll

offsprings

O Allah, forgive ‘Abdu-Allah bl ja2] cqll
b. ‘Abd al-Qadir Salallace o
Al-Hilalt el
and his parents and their fadg Ly audlsly

females, the

and all the believers, males and

@liegally cniesll ey
(125)

living as well as the dead

@il 5a¥ly agia (138) LYl

and he wrote [in] Saturday

[in] the year 135

(128) 4w dag cpily ues
(125)

Stone no. 7

This inscription was found in 1995 at Tell

Al-Fahdawi area (Figure 10).

O Allah, forgive e @glll
‘Abd al-‘Aziz b. O seiall gl
‘Aqil al-Tuhamt oobedl Jude

and he wrote [in] the year

e (158) s 8

139

(155) 4ing cnbis

Stone no. 8

This inscription was found in 2019 at Wadi
Qassab area (Figure 11).

Fig. 8: Inscription No. 4
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 9: Inscription No. 5
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 10: Inscription No. 6
(Photograph: Sabri Abbadi).
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of the Worlds, and

Salamah B. Jami‘, May Allah
forgive him, wrote

e s O 4ele S

at the beginning of [the month]
Muharram

e onall Jgiasa 34l )

[in] the year 146

()

Stone no. 9

This inscription was found in 2019 at Wadi

Qassab area (Figure 12).

In the name of Allah, the Most
Gracious, the Most Merciful

H&)}‘C)A;‘)l‘m‘e&ﬂ:'

Allah and his angels send
blessings on the Prophet:

Csbeany (13S) 433 g Al )

Al e

O ye that believe! Send ye
blessings on him, and

sade Vol | sial 0l Ly

salute him with all respect and
written by Muhammad b.

R dena S g Laabs | gl

Muthana al- ‘Abdi, May Allah
forgive his sins

asdald) e gl e

and he wrote [in] the year 193

(13S) 4ia 5

I read this, May Allah have
mercy on its writer [and it was
written before] five centuries
and 72 years

AJJA_.\J'\.Sﬁ‘PJa;\ALgﬁ
Crmamas Gl 5 (9 A el
(13S) 4iu

and I am Jama‘h who read it

o B sl delen U

Stone no. 10

This inscription was found in 2019 at Wadi

Qassab area (Figure 13).

In the name of Allah, the Most
Gracious, the Most Merciful

H;)S\Qaa‘)na‘f\l\eug

O God, forgive Muhammad b.
Muthana al- all his sins

) e (2 denal iz ) agll

‘Abdi, him all his sins of the

past and those to follow

94k a8 Le 4233 (g2l
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O Allah, send blessings you il Jaa gl Ye on the straight path (the | e e elil AL
. truth).
and your close angels and your Gsdall (1S) el Bl
messengers Ay O Allah, send blessings upon Sle (1) Lo aglll aiivne 1
upon Muhammad b. O dena e (gl Muhammad your servant and A gy s e 2ana
) your Messenger
‘Abdu-Allah the last of the Ol A1 dlae
prophets and he wrote [in] the year Gl A S
And the Messenger of the Lord sopalall oy sy 193 (15) 4a g Cpmnsis

In the name of Allah, the Most
Gracious, the Most Merciful

H;‘)S\QA;)S\J\I\M

Say, “He is Allah, [who is] One,
Allah, the Eternal Refuge, He
neither begets nor is born, Nor
is there to Him any equivalent.”

Al deall A asf ) ga 8
a5 Al (G alg g ol

Fig. 11: Inscription No.7

(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 12: Inscription No. 8

(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).
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Conclusion

The various surveys carried out in the
Jordanian Badia indicate that the region
contains examples of various inscriptions
such as the ANA inscriptions, Nabataean,
Palmyrene, Greek and Arab inscriptions that
date to various Islamic periods, in addition to
modern inscriptions and rock drawings.

The number of discovered and documented
inscriptions has been estimated at about
fifty thousand inscriptions. Among these
inscriptions, the Safaitic inscriptions were the
largest group discovered in this region. As
for the Arabic inscriptions dating back to the
various Islamic periods, they are estimated at
about 2000.

The oldest of which dates to the year 118
AH and refers to the Caliph Hisam ibn ‘Abd
al-Malik. As for the second oldest one among
these Islamic inscriptions, it is dated to the year
135 AH. These are examples of inscriptions that
obviously bear a definite year date. Meanwhile,
in terms of Calligraphy form and writing
method, many of these Islamic inscriptions can
be dated to the second century AH.

Most of the dated Islamic inscriptions
discovered in the Jordanian Badia date back
to the eighth century AH, and most of these
were written by Rajab al-Jasmi and his son
Haron. For instance, 42 inscriptions dated to
this period bear the name of this person and his
son. In addition, many simple Islamic mosques
containing some Islamic inscriptions were
discovered in this region.

The various surveys conducted in al-Harrah
of Jordan indicated that Islamic inscriptions
were more prevalent in the southern part of this
region, especially in the A/-lzaiyam and Qa°
Bahita sites. Future surveys may reveal more
dated and important inscriptions that could
provide more valuable information about the
history of the region.

Fig. 13: Inscription No. 9
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).

Fig. 14: Hisam b. ‘Abd al-Malik’s inscription (Al-
Jbour 2006: 72)
(Photograph: Badia Epigraphic Survey Team).
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List of Islamic Inscriptions Discovered in Jordan and Dated to the Period up Until the Fourth
Century AH

Dated Location Location
1 70 AH /690 CE Umm Al-Qutayn Imbert, F. 1996.
2 81 AH /700 CE Qasr Burqu® Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
3 92 AH /710 CE. Kasr Kharana Imbert, F. 1996.
4 100 AH / 718-719 CE Wadi Al-Gharah Juma‘ah Kareem
5 100 AH/718-719 CE Khirbat Nitil Imbert, F. 1996.
6 104 AH /723 CE Qasr Al-Muaqar Imbert, F. 1996.
7 107 AH /726 CE Wadi Al-Gharah Juma‘ah Kareem
8 109 AH /727 - 728 CE Wadi Shireh /Jabal Ramm Imbert, F. 1996.
9 109 AH /727 - 728 CE Danqur al-Khaznah Al-Salameen 2010
10 | 110AH/ 729 CE Wadi Al-Gharah Juma‘ah Kareem
11 | 118 AH /736 CE Wadi As-Shwaity Jordanian Badia Al-Jbour2006
12 | 121 AH /739 CE Al-Gafar Juma‘ah Kareem
13 | 135AH /753 CE Wadi Qassab Jordanian Badia Al-Manaser
14 | 139 AH/ 757 CE Wadi Qassab Jordanian Badia Al-Manaser
15 | 140AH /758 CE Jawa Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
16 | 146 AH/ 763 CE Wadi Qassab Jordanian Badia Al-Manaser
17 | 147AH /764 CE Wadi Salma Jordanian Badia Al-Manaser
18 | 150 AH /767 CE Jawa Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
19 | 150AH /767 CE Al-Gafar Juma‘ah Kareem
20 | 150 AH /767 CE Wadi Salma Jordanian Badia Al-Manaser
21 | 150 AH /767 CE Badiat As-Shahba Juma‘ah Kareem
22 | 154 AH /771 CE Qa‘ As-Shubaikah Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
23 | 158 AH/ 775 CE Qa‘ Bahitah Jordanian Badia Al-Manaser
24 | 160 AH /777 CE Ghadir Halihl Jordanian Badia Al-Jbour2006
25 | 169 AH /786 CE Qa‘ Bahitah Jordanian Badia Al-Manaser
26 | 170 AH /787 CE Qa‘“ Bahitah Jordanian Badia Al-Manaser
27 | 170 AH/787 CE Wadi Salma Jordanian Badia Al-Manaser
28 | 173 AH/ 790 CE Danqur al-Khaznah Al-Salameen 2010
29 | 183AH /799 CE Qa‘“ As-Shubaikah Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
30 | 183AH /799 CE Qa“ As-Shubaikah Jordanian Badia Imbert, F. 1996.
31 | 186 AH/802 CE Wadi Salma Jordanian Badia Al-Manaser
31 | 193AH /809 CE Wadi Salma Jordanian Badia Al-Manaser
32 | 193AH /809 CE Wadi Qassab Jordanian Badia Al-Manaser
33 | 193AH /809 CE Wadi Qassab Jordanian Badia Al-Manaser
34 | 228AH /843 CE Al-Qastal Imbert, F. 1996.
35 | 287AH /900 CE Al-Qastal Imbert, F. 1996.
36 | 289AH /902 CE Al-Qastal Imbert, F. 1996.
37 | 315AH /927 CE Deir Al-Kahf Imbert, F. 1996.
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Sabri Abbadi: The University of Jordan, School of Archaeology and Tourism.

Editorial conventions

[ ] enclose letters or words which are restored

Sigla
BES Badia Epigraphic Survey
KRS Safaitic inscriptions recorded by G.M.H. King during the Basalt Desert Rescue Survey and published in
OCIANA.
Lane Lane 1863—-1893.
LP Littmann, E. Safaitic Inscriptions. Syria.

OCIANA  Online Corpus of the Inscriptions of Ancient North Arabia. http://krc.orient.ox.ac.uk/ociana/index.php

53,1 A8 ) BLe) 2Ll $o3,¥1 33l B BSI &l e z3lel @uudsl ol Chugs painle
B yall GBgaall e el Z3Leitl olia Jiciy ¥+ 145 Y+ 10 ale (s Lo Bl il e g yie O Lgule il
Bo-LY) C‘m.” ‘AuLZz_.j LeS L dalize ol EL“LAM.M?‘ Q‘)la.” u.'l ng.J}d\ (data il gﬁ: 3).4.'2&./.@.” ((LM‘)) Zt:JLa.&J‘
L9 B yell yaTg gyl LN (a1 A 7555 Sy lgaill

Notes

(1) The BES is an offshoot of the Online Corpus of the Inscriptions of Ancient North Arabia (OCIANA) (http://krcfm.
orient.ox.ac.uk/fmi/webd/ociana) and was created with the principle objective of finding inscriptions and rock art
which had been recorded previously but with no precise locations.

(2) Frederich V. Winnett, Safaitic Inscriptions from Jordan, Toronto, University of Toronto Press (Near and Middle East
Series, 2), 1957, no 673-913.

(3) DimitiT Baramki, al-Nugsh al-'arabiyya fT 1-badiya al-stiriyya, al-Abhth, vol. 17, no 3, 1964, Pp. 317-346.
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